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HAYYHO-TEXHUYECKHWE TEPMUHbBI U IEPEBOAJYECKHUE METO/bI,
NCITOJIB3OBAHHBIE TP UX CO3JAHUUN

K. I1I. Omonos, X. b. 3ukpynnaesa

Tawxenmckuii 2ocyoapcmeennviil uncmumym socmokoseoenus, Tawkenm, Y3bexucman

Cratbs MOCBAIAETCS BOIIPOCAM MEPEeBo/a HAyYHO-TEXHHUECKHUX MTPOCTHIX M COCTaBHBIX TepMHHOB. Ocoboe
BHUMAaHHE Y/ICISIETCS IEPEBOy TEPMUHOB C aHTJIMHCKOTO si3bIKa Ha y30€KCKUU U TYPELKUii S3bIKU. B cTaThe
npuMeHsoTcs nepesopueckue Meto bl JK.-I1. Bune u XK. JlapOenbHe: 3aMMCTBOBaHUE, KaJIbKa, JIOCIOBHBIHI
TIePEBOJI, TPAHCIIO3UIINSI, MOTYJISIIIUS, SKBUBAJIEHTHOCTD U afanTaiusi. Kpome aToro, mpuBOAsSTCS IPUMEPHI
C UCIOJIB30BaHUEM NIEPEBOTUECKOTO METONA DKCILIMKALIMS.

KuroueBble ciioBa: mepmunsl, 3Ha4erue, nepeeod 3aumemeosanue, KaaibKuposatue.

[lo cpaBHEHHIO C JTCKCUKOH JIUTEPATYPHOTO SI3BI-
Ka JIEKCHKa HAyKU U TEXHUKHU UMeeT 0oJiee YeTKue
TEeMAaTHUYCCKHE OIS, U Ka)KJI0€ CJIOBO pacroiiaraet
CBOMM OIPE/ICIICHHBIM MOHATHEM. B Hay4HO-TEXHU-
YECKUX TEKCTaX BCTPEUAIOTCS TAKUE CIIOBA, KOTOPBIE
HE MOTYT MPUMEHSTHCS B OOIICTIPUHSATOM 3HAYC-
HUH, TaK KaK CEMaHTHKA MX CIICI[HABHO HAIIPABIICHA
Ha ompeeicHHY0 obiacts. Ho, HecMOTps Ha 3TO,
B YaCTH MEPEBOAA K HAYUYHO-TEXHUIECKUM TEPMU-
HaM IPUMEHSIOTCS TpaHC(HOPMAITHOHHBIC METOIBI
nepesoga. B coorBeTcTBUM ¢ KOHUEeNUUAMU Bune
u JlapOenpHe ompeeieHbl CEMb TIEPEBOTICCKUX Me-
TOJIOB, TO €CTh 3aMMCTBOBAHME, KaJbKa, JJOCIOBHBIH
MIEPEBOJI, TPAHCTIO3UITUSI, MOTYJIISIIHS, YKBUBAJICHT-
HOCTh ¥ ajanTtanus [23. P. 30—42]. D1u xe MeToIbl,
COTJIACHO aBTOpaM, MIPUMEHSIOTCS IO OTACITHFHOCTH
B TPEX acleKTax: Ha yPOBHE JIEKCUYECKON €UHUIIBI,
CHHTAKCHYECKOW CTPYKTYpPHI U cooOImeHuns (ad3ar,
TekcT). Bee BhlenepednciieHHbIe METOIBI OYy T
paccMaTpUBATHCS IO OTHOIICHUIO K HAYYHO-TEXHH-
YECKUM TEPMHUHAM JIJISI JOCTHIKECHUSI TTOJTHOIICHHOT O
nepeBoa TEPMHIHOB.

1. BauMcTBOBaHHE

B Hay4YHO-TEXHHYECKHX TEKCTaX CaMbIM pacipo-
CTPaHEHHBIM METOIOM IIEePEBOJA SIBJISICTCS 3aUM-
cTBOBaHUE. BceM u3BecTHO, 4TO B mporecce ri1o0oa-
JM3aLUU IPOUCXOIUT HHTETPALIUS MHOTUX HAYYHBIX
o0OacTeil, KOTOpbIE B OCHOBHOM OTPaYKaIOTCS B TEP-
MHHOJIOTHH. SI3bIKH HE MOT'YT OCBOMTH TEPMHH MI'HO-
BEHHO W OIPENIEITUTh JUIsl TEPMUHOB KBHBAJICHTEHI.
[Tpu 5TOM 3aMMCTBOBAaHHOE CJIOBO XapAKTEPU3YETCs
CaMbIM MTPOCTHIM METOJIOM TI€PEeBO/Ia, KOTOPHI MT03BO-
JISeT co37aTh cTHHCcTHYeckuit a¢dexr [Ibid. P. 32].
[To MHEHHIO HEKOTOPBIX YUEHBIX, 3aHMCTBOBAHNE
TaK)Ke CYMTAETCS MPSIMBIM TIEPEBOIOM Ha Oa3e TpaHc-

kpunuuu 1 Tpancnurepanuu [5. C. 378]. [lo MHeHMIO
M. 4. lBunnuHra, 3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO MPU TAKUX
TpaHC(OPMAITMOHHBIX METO/AX, KaK TPAHCIUTEPALIH
U TPAHCKPUIIIINS, HAIIETICHO Ha OTPAKCHUE pe3ybTaTa
MIePEBOJIAIIETO A3bIKa, KOTOPBIH BIOCJIEICTBHH TIPEI-
CTaBJISICTCS B KAUECTBE SKBUBAJICHTA U CTAHOBUTCS
UJICHTUIHBIM B IBYX HJIH 0OJIee N3ydaeMBbIX SI3BIKAX
[17. C. 236]. Takue TpanchoOpMaIHOHHBIC METOIBI,
KaK TPAaHCIUTEPALUsI U TPAHCKPHUIILIUS, B COBPEMEH-
HOHW HayKe CTaJIi Ha3bIBaThCI KBa3nOeCIepeBOIHbI-
MU METOAAMHU Mepeaun TEPMHUHOB, T/I€ TICPEAAT0OTCs
MMEHHO 3ByKOBBIE ¥ Tpa(IECKHe CTOPOHBI TEPMIHOB.

B nporecce nzydenust TepMUHOB B COOTBETCTBUU
C TPAHCKPUIILIMEH U TPaHCIUTEpaLUe BBISIBUIOCH TO,
YTO 3TH METOABI JAIOT TaKXKe MPEANOCHUIKY K pa3BU-
THIO MHTEPHAIINOHAIBHON JIEKCUKH, KOTOpast HACHTHY-
Ha TOJHOCTBIO MM YACTUYHO B HECKOJBKUX SI3bIKAX
Y BBIpa)KaeT MOHITHS Ha MEXTYHAPOIHOM YPOBHE
[1. C. 14]. Takum 0Opa3oM, 3aMMCTBOBAHKE Ha OCHOBE
TPAHCKPHUIIIINH U TPAHCIUTEPAINH SIBIISICTCS CAMBIM
3¢ (eKTHBHBIM BapHaHTOM IIepEBO/Ia, TaK KaK IIPH T10-
MOIITY 3aMMCTBOBAHHUS B SI3BIKH TPAHC(HOPMUPYIOTCS
CJIOBa B COOTBETCTBHUH C BHYTPEHHUMU TOHSTHSIMH.

HayuHno-TexHuueckass TEpMUHOIOTUSI OTHOCUTCS
K CaMOM MOJBM)KHOHM OTpaciu si3plko3HaHusl. Ha Ha-
YaJIbHBIX ATarax (JOPMHUPOBAHKS HAyYHO-TEXHUYECKUE
TePMUHBI OBLITN MIPUHSITHI B Y30CKCKUH SI3BIK B COOT-
BETCTBUHU CO 3ByKOBOM cUCTEMOH si3blka. HayuHo-
TeXHUYECKHE TEPMHUHBI TOTO BPEMEHH 3aNMCTBOBA-
JIMCh Yepe3 PYCCKUH A3bIK C yUETOM CIIOTOB Y30EKCKO-
o s3bIKa. B TOT meprosa penko BecTpedaanch MOApsia
UJyIHe COorJIacCHbIe OYKBBI B CJIOBaX, U B Clly4ae Ta-
KOT'O PACIIOJIOKEHHS COTTIACHBIX OYKB B Y30CKCKOM
SI3BIKE TEPMUHBI IPOUZHOCHIIUCH M OTPaKaJIHCh BMe-
cTe ¢ raacHbIMU OykBamu. J[aHHOE SIBICHHUE YETKO
Ha0II0Aa7I0Ch B HAYYHO-TEXHUUECKUX TEPMUHAX:
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OapomeTup (6apoMeTp), IUTHKTHP (JICKTPUUIECTBO),
MeTHUp (METP), TEPMOMETHP (TEPMOMETD).

3aMMCTBOBaHUS B Y30EKCKUU U TYPEIKUH SI3BIKU
TaKKe MOCTYTAaJU U3 apabCKOro U MepCUiICKOro s3bl-
koB. [Ipn paccMOoTpeHnN TepMHUHOB y30€KCKOTO A3bIKa
00HapYIKUIIOCh, UTO U3 apabCKO-NIEPCHJICKOTO S3bIKa
ObLT 3aMMCTBOBAH TEPMUH «PYyTyOaT», KOTOPHIH BbI-
pakaeTcsi 3SHaYEHUEM «BIIQXKHBII», HO Ha CETO/IHSIIII-
HUI IGHb OH TOTEPSIT CBOIO aKTYaJIbHOCTh B 00JIACTH
HayKH U TeXHUKHU. KpoMe 3Toro, B HayYHO-TEXHH-
YEeCKOM TeKCTe ObLIH 3a/IeHICTBOBAHBI CJIOBA YHCTO
TIEPCHJICKOTO TIPOUCXOXKICHN S, TAKHE KaK KnOJaHama
(kommac), cagaupax (MI0TUHA), XaTTH ycTaBa (IKBa-
TOp). B cBOIO OUepenb apaOCKUiA SI3BIK JIET B OCHOBY
HEKOTOPOU HAYyYHO-TEXHUYECKON TEPMUHOIOTUHU:
XUKMaTXOHa (JTaboparopusi), MyXpu0 (MCTpeOnTeINn).
OnHaKO KOJMYECTBO CJIOB apabo-TIepCHICKOro Mpo-
HCXO0XJIEHUS U3 rojia B rojl yMmenbiuayiocs [4. C. 22],
Y B SI3BIK HAYaJU TIPOHUKATH CJIOBA U3 JIPYTHX S3bI-
koB. McciieoBanus okasaiu, 4To TYPELKUN A3bIK
Typrun Takke oKasall BIHsSHUE Ha y30eKCKUH S3bIK
MyTEeM 3aMMCTBOBAaHHI TaKUX CJIOB, KaK Bamyp (Ta-
poxon), Taiiiiapa (caMoJIeT) U T. II.

B Typerikom si3bIke TaK:Ke BCTPEYaioch MHOTO Ha-
YYHO-TEeXHUYECKUX 3aMMCTBOBaHU apabo-mepcu/i-
CKOT'O ITPOUCXOXKIEHUS. 3/1eCh HE0OOXOIUMO OTMETHTh
MpaKTHYECKOe BIUSHUE ATaTIOpKa OTHOCUTEIHHO
HAIIMOHAJHM3AIMY TEPMUHOB. ATaTIOPK BHEC JIMYHBIH
BKJIAJ B TIEPEBOJT ApaOCKUX U MIEPCUICKUX TEPMUHOB
Ha Typeukui a3eik. [lepen cBoeit cMepThiO OH JTUYHO
MTOCETHUJI IIKOJTY ¥ 3aMEHIJI CIIeAYIOIIHNe apaOCcKue
TEPMHHBI Ha TEPMUHBI TYPELKOTO A3bIKa, HaJl KOTO-
PBIMH OH pab0TaJI B T€UEHHUE JJINTEIHHOTO BPEMEHH:
miiselles — ti¢gen (TpeyTronbHUK), murabba — kare,
(4eTBIpexXyTroJIbHUK, KBAAPaT), zaviye — agi (yron),
miisavi — esit (paBHBIN) U qpyTHE [19], KOTOPBIE JTETKO
aJlanTUPOBAJIUCH B sI3bIKE Oyiarojiaps epBOHAYAb-
HOMY BHEJIPEHHUIO UX B 00pa30BaTEIbHYIO CHCTEMY
cTpanbl. Takske Mpu nepeBojie apadCKUX U MePCHICKAX
TEepPMHHOB Ha TYPEIKUH 361K OOJIBIIOe BHUMAHHE yIe-
JISI0Ch CIIOBOOOPA30BaTEILHOMY ITPOIIECCY, IJie MPHU-
MEHSUINCH B OCHOBHOM CY(D(HUKCHI 1 OKOHYAHHUSL: Yal-ay
(ropu3OHTaNBHBIN), uz-ay (IPOCTPAHCTBO, KOCMOC).

Heo0xonnMo oTMeTHTH TOT (aKT, 4TO apaOCKuit
SI3BIK TOCTIOZICTBOBAJ B SI3bIKE HAYKH HE TOJBKO HA TEP-
putopun Cpenneit Asun u Typrun, HO TakkKe BO BCEX
3aI1aIHOeBPONEHCKUX CTpaHaX, MOCKOJIBKY B UCTO-
pHM HAYKU M TEXHUKHU OOJIBIIYIO POJIb CHITPAIIH yue-
Hble CpeAHEBEKOBbsI. YUeHbIe U MbICIUTENN BocToka
BHECIIU OOJIBIION BKJIAJ] B Pa3BUTHE HAYKH U TEXHU-
KH, TO3TOMY WHOT/Ia X Ha3bIBAIOT apaOCKMUMU TN
MYCYJIbMaHCKMMU y4eHbIMH. Biusiaue apabckoro

BocTtoka Ha 3anaJiHy10 4acTh XpUCTHAHCKOI'O MUpa
HE OTPAaHUYUBAJIOCH «II€peradyeii HOBBIX JJISI HErO
3HAHWH U 3aTParuBajo Pa3BUTHE KyIBTYPHBIX TPO-
[[ECCOB, CIOCOOCTBYSI (JOPMUPOBAHHIO EBPOIEHCKOr0
camoco3HaHus» [16. C. 48]. B »Toii cBA3M HEKOTOPbIE
HAayYHO-TEXHUYECKHE TEPMHUHBI BOIILIIH B 0OMXO]] aH-
TJIOSI3BIYHBIX CTPAH U JI0 CUX TOpP aKTyaibHBL K Takum
3aMMCTBOBAaHUSM OTHOCITCS: alkalization, safrole,
tale, elixir, antimony.

OnHaKo Ha CEeroJHSIIHUI AeHb apaOCKuil U rep-
CHJICKUH SI3BIKY IOTEPSLITU CBOIO aKTYaJIbHOCTD U, KaK
BO BCEX CTpaHax MHUpa, B Y30ekucrane u Typrun
0O0IBIIIOE 3HAYECHHE YACTACTCS U3YUCHUIO aHTIIHICKOTO
SI3bIKA. AHTTIMUCKUN A3BIK CTAJl YKOPEHSATHCS U pac-
MPOCTPAHATHCS B CTpaHaxX MHUPOKO. OTHOCUTEIBHO
BIMSTHAA 3TOTO s13b1Ka Y. Kirkgdz oTmeTwu, 4to cTpa-
TErMYeCKU U reonoauTrudYecKuii ctatyc Typruu Ha-
LI€JIEH Ha U3Yy4YEHHUE aHTJIMHCKOrO A3bIKa, KOTOPBII
SIBJISICTCSI OCHOBHBIM SI3BIKOM MEKTyHapOIHOTO 00IIIe-
HUS, a TAK)Ke SI36IKOM HAYKH, TEXHOJIOTHH 1 OM3Heca
[21. C. 174]. T1o 37Ol e npu4rHEe aHTTTUUCKUM SA3BbIK
B HACTOSIIICE BPEMsI BIHSICT HA CIIOBOOOPA30BATEIb-
HBIH TIPOIECC Y30EKCKOT0 M TYPEIKOTO SI3BIKOB, TTIE
MOYXHO BCTPETUTH HEMAJIOE KOJIUYECTBO HAYTHO-
TEXHUYCCKUX TSPMHUHOB aHTJIMHACKOTO SI3bIKa, TaK
KaK SI3BbIK MPEJOCTABISCT HAIIMOHAIBHBIM SI3BIKAM
KPaTKOCTh, YTO B OCHOBHOM OTPaKaeTCs Ha SI3BIKO-
BOM sKOHOMMH [13].

Kak oTmedeHo BbIlie, HAa HEIHEITHEM JTalle Ha-
OJIro[TaeTCsl TeHACHIIMS K 3aMMCTBOBAHHIO HAYYHO-
TEXHUUYECKUX TEPMUHOB U€pe3 aHTTIUMCKUH S3BIK.
JlaTuHCKME U rpedyecKue 3JIEMEHThI aHTJIMHCKOT O
SI3BIKA, UCIIOIB3YIONINEC B KAUeCTBE MPUCTABOK,
MEPEIAIOTCS B SI3BIKM MHOT/IA IOUTH 0€3 H3MCHECHUH,
MTOCKOJIBKY, C OJHOM CTOPOHBI, JTATUHCKHUE U TpeUe-
CKHE 3aMMCTBOBAHHS CIIOCOOCTBOBAIH YCHIICHUIO
CJIOB, a C IPYTOH — MPEIOCTABISLIN BO3MOXKHOCTh
K N30BITOYHOCTH JIEKCHYECKUX CPEICTB. Y30eKCKUU
U TYPEUKUH SI3bIKM WHOTAA IPUHUMAIOT MOJTHOCTHIO
TPEUECKHE U JIATUHCKIE DIIEMEHTHI.

B coBetckoe Bpemst B Y30ekucTaHe aKTUBHBIM
00pa3om pa3pabdaTBHIBAINCH SI3BIKA HAYKW U Tep-
MHHOCHUCTEMBI. BIusHue pyccKoro s3bika Ha Mpo-
ecc popMUPOBAHUS TEPMHUHOB y30E€KCKOTO SI3BIKA
yBeMUYIIIOCH. OTHAKO HEOOXOTMMO OTMETHTH, UTO
JI0 HE3aBUCUMOCTH PECIyOJIMKN HA HAIMOHAIN3a-
U0 Y30CKCKUX HAYYHO-TCXHUYCCKUX TCPMHUHOB,
a Tak)Ke TePMHUHOB JIPYTUX OTpacieil He 00pamanoch
BHUMaHUs. B pe3ynprare MHOTHE TEPMUHBI TIPHHS-
ThI B (hOpMe, CYIIECTBYIOIICH Ha CErOAHSIIHNUN ICHb
B pycckoM si3bike [2. C. 81]. IIpaBuna B OTHOILIEHUHT
3aMMCTBOBAHHBIX U3 PYCCKOTO SI3bIKa TEPMUHOB B OC-
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HOBHOM OBLITH ITpaBOMEpHBL. He TOJIBKO B MX Hamuca-
HUH, HO ¥ B IPOU3HOIICHUH COXPaHSIUCH TpaBUiia
(hOHETHKH PyCCKOTO s3bIKa. Jl0Ka3aTeTbcTBOM MOTY T
MOCITYKHUTb CACAYIONINE HHTEPHALUOHAIBHBIC TEPMH-
HEI, TIIe COXpaHUIIACh OpPorpadust pycCKOTo sI3bIKA:
abcopOIus, aKKyMYJISIIIUS, KOHJIEHCATOP, JIEKTPO-
XUMUS, TAa30METP, UACHTU(PIKAIIHSL.

[lepeiineM k aHaIU3y aHTIOA3BIYHBIX TEPMUHOB
U WX Tepeaayu Ha y30eKcKoM si3bike. Kak n3BecTHO,
B HAYYHO-TEXHUYECKHUX TEKCTAaX YaCTO BCTPEUAIOTCS
HAyYHO-TEXHUUYCCKHE TEPMUHBI, 3aKaHUHBAIOIIHAECS
Ha -um 7 B TO K€ BPEMsI YKa3bIBAIOIIHNE HA CPESTHUI
POA B TATUHCKOM SI3BbIKE. BBISICHHIIOCH, UTO BO MHOTHX
CIIydasix TaKe TePMUHBI IMEIOT OJJUHAKOBBIN TIepe-
BOJI BO BCEX TPEX S3bIKaX: B aHTIIMICKOM — quantum
U spectrum; B y30€KCKOM — KBaHT» U CIIEKTD; B TY-
perikom — kuantum u spektrum.

Marepwuai UCCIIeIOBAHUS eyepiece SIBISICTCS ONTH-
YECKUM PUOOPOM MUKPOCKOIA, KOTOPBIN HAIIPABIIS-
€TCsI K TJ1a3y MCCICAOBATENS U COCTOUT U3 JIMH3HI TSI
BezleHns HaOroneHui. B 00macTy TeXHUKYM TEPMHUH
MMeeT HECKOJIBKO JIeGUHULINNA: OKYyJIsIpHas TpyOKa,
OYKO U JIMH3A. B 3TOM CBSA3M Ha TYPEIIKOM SI3BIKE 3TO
CIIOBO HHTEPIIPETUPYETCS KaK g0z mercegi, 9To 03Ha-
YaeT «IJIa3Hble JIMH3bI WIM XPYCTANHK TJa3a». Ha y3-
OCEKCKUH S3BIK CJIOBO MOXKHO MEPEBECTU IKCILTUKA-
nueit ky3 aunzacu. Ho miist Toro, 9To0bl YCTAHOBUTH
TOYHOE 3HAUCHUE TAHHOTO HAYyUYHO-TEXHUUYECKOTO
CJIOBa, MBI TIpHOEraeM K 3aMMCTBOBAHHOMY CJIOBY.
Bo MHorux crpanax JaHHbII HayYHO-TEXHUYECKUI
TEPMHUH UHTEPIPETUPYETCS KaK OKYIISIP HA OCHOBE
JIATHHCKOTO ciioBa ocularis. CleayeT OTMETHTb, YTO
«TEPMUHOJIOTUS OTHOTO SI3bIKA HAXOAUTCS B CIIOXK-
HBIX MHOTOOOPa3HBIX U MMOCTOSTHHO Pa3BUBAIOIIUX-
CSl OTHOIICHUSX C TEPMHUHOJIOTUEH APYTOrO SI3BIKa»
[7. C. 135] u nepenaya TEpPMUHOB HHOCTPAHHOI'O IIPO-
MCXOKJICHUS HeN30€kKHA B HAYYHO-TEXHUYECKUX TEK-
ctax. [Ipu mepeBojie TepPMUHOB U IEpeaue MOHITHS,
kak yTBepkaaet A. J{. Kamrapu, HeKOTOpbIE S3BIKH
HE MOTYT 00€CTICUNTh MOHSTHHHBIC YKBUBATICHTHI
U MIPUXOIUTCS UMETh JIEJIO C HEAKBUBAJICHTHOCTBIO.
B Taxom citydae 1715 OJHOM U KOHKPETHOH nepenadn
COOTBETCTBYIOIIEIO 3HAYEHUSI TEPMHUHA CIEYET UC-
MI0JIF30BAaTh 3aMMCTBOBAHHOE CJIOBO HIIH 3aUMCTBO-
BaHHOE CJIOBO C KOPOTKUM pasbsicHeHueM [20]. B satoi
CBSI3U JUISI TICPEAAUH TIOTHOTO TIOHSITUS TIPEAJIaraeTcst
UCIIONTb30BATh 3aMMCTBOBAHHBIN TEPMUH B Y30EKCKOM
U TYPELKOM SI3BIKAX.

Kak ckazaHo BbIIIe, 3aMMCTBOBAHUE B SI3bIKAX BBI3bI-
BaeT CHHOHUMHMIO, TO €CTh 1yOJETHOCTh B TEPMUHAX.
Tak Kak HAyIHO-TEXHUUECKHUE TEKCTHI PACIIONATaoT
CBOUM MHJIUBUIYaJIbHBIM CTPOCHUEM TEPMUHOB, OHO

MIPOSIBIISICTCS B MCTIOJIB30BAHUH COKPAIIEHHBIX CJIOB.
MHuorocnoBHbIN TepMuH alloy of nickel and chromium
OBLJT COKpaIlleH JI0 TEPMHUHA nichrome, IBIAAIONIETO-
Csl CILIIABOM, COCTOSILITUM U3 HUKEIS U XpoMa. Bo u3-
Oe)kaHWe MTOBTOPEHHS U KOHKPETU3AINN TePMUHA
BMECTO TEPMUHA, COCTOSIIETO U3 HECKOJIBKUX Tep-
MHUHOB B y30€KCKOM SI3bIKE, MOXKHO TIPUMEHHUTD TeP-
MHUH HUXPOM, @ B TYPELKOM sI3bIKe — nikrom. Takoi
mocTyJar HabmogaeTcs U B TepMune alloy of copper
and manganese. JlaHHBI HAYYHBIH TSPMHUH PHU-
HSUT COKpAIIEHHYI0 (opMy manganin, COCTOSINN
U3 CILTABOB MEJU M Mapranua. Bmecre ¢ TeM qaHHBIH
TEpPMUH MEPEBOAUTCS Ha APYTHUE ABA s3bIKa 0€3 U3-
MEHEHHH ITyTeM TPaHCIUTEPALNH, TIOCKOJIBKY 3TOT
TEPMUH B3AT U3 BCEMUPHO MPU3HAHHBIX XUMHUYECKUX
9JIEMEHTOB. 3/1eCh HEOOX0IMMO OTMETHTH HCCIIeI0Ba-
Husi C. MeupamoBoii u K. MyccaroxxuHoii, KOTOpbie
M3y4aal TEPMUHBI B 00JIACTH KOMIBIOTEPHBIX TeX-
HOJIOTMi, M TaKKe MPUIILIH K BBIBOIY, UYTO 3aUMCTBO-
BaHWE SBIISICTCS CAMBIM PACIPOCTPAHCHHBIM THIIOM
NepeBo/ia HayYHbIX TEPMUHOB [22].

OmHuM 13 HaOOJIEe YacTO BCTPEUIAEMBIX DIIEMEHTOB
B HAYYHO-TEXHUYECKUX TEKCTaX SIBIISETCS DIIEMEHT
thermo TPEUECKOro MPOUCXOXKICHIS, KOTOPHII HECET
B ceOe 3HaYeHHS «Kap, TOpIIni». DTOT TpeuecKuii
AJIEMEHT OJIaronoayYHO HAIIEeNl CBOE MECTO B HAyU-
HO-TEXHWYECKUX TEKCTaX, U Ha €r0 OCHOBE CO3/IaHbI
MHorue TepMuHbL. CI0BO, 0003HaYalolIee MaTepual,
KOTOPBII ITPH HArPEeBAaHUH XOPOIIIO MIIABUTCS, a IPH
OXJIQXKJICHUH NPUOOpPETaeT MPO3PAYHYIO U JIOMKYIO
bopmy, 00pa3oBaHO HA OCHOBE 3TOTO JIEMEHTA U MPH-
Hs110 Tpaduueckyto popmy thermoplastic. CormacHo
OxchopackoMy 3THMOJIOTHYECKOMY CIIOBapIO, BTOPO
3JIEMEHT HAyYHO-TEXHUYECKOT0 TePMHHA OTHOCHTCS
Cpasy K JIBYM SI3bIKaM — T'PEUECKOMY U JIATHHCKOMY.
Bnepsbie qaHHBIN TepMIH OBLT HCIIOJIB30BaH B 001ac-
TH IIACTUYECKON XUPYPruu, a HE XUMUU WU (PU3H-
ku. C y4eToM TOro, 4TO MEPBBIM 2JIEMEHT SBJISETCS
MHTEPHAIIMOHAIN3MOM, a BTOPOH pacmonaraeT CBOUM
MIEPEBOZOM B y30EKCKOM SI3BIKE, OH OBLIT IIepeBeeH
Kak mepmonaacm. A TypeluKuil s3bIK, B CBOIO OYe-
penb, IPUHSI €T0 B UCKOHHOH opme termoplastik.

2. KagbkupoBaHnune

B nepeBonie HayYHO-TEXHUYCCKUX TEPMIHOB HAaH-
OoJee MIPOKO PacIpOCTPAHECHHBIM METOIOM SIBIISIET-
s KaJIbKUPOBAaHKE, KOTOPOE HAIPABJICHO Ha MEPEBOJT
JIEKCHUYECKON €IMHUIIBI UCXOTHOTO SI3bIKa C TOMOII[BEO
COOTBETCTBHH B SI3BIKE MTEPEBO/A, TO €CTh TAKOBBI-
MH MOT'YT ObITh MOpeMsbl, ciioBa u T. 1. [11. C. 173].
Kpome Toro, kKambkipoBaHUE MOXKET CTATh HEOTHEM-
JIEMOIi YaCThIO SI3bIKA H MOJIBEPraThCsi CEMaHTHUYECKUM
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M3MEHEHHU M, KOTOpBIE BITOCIIEACTBIH MOTYT CTaTh
JOKHBIMU IPYy3bsiMHU TiepeBogunka [23. P. 33].
MHorue THHTBUCTHI OTMEYAIOT, YTO CYIIeCTBOBA-
HHE SKBUBAJIEHTOB YIIPOIIAET IEPEBOJ TEPMHUHOB.
OpmHako B ciydae OTCYTCTBHS DKBHUBAJICHTA TIEpe-
BOIUYMKHU IPUMEHSIOT APYTrUe criocoObl mepeBosa.
A npyrue criocoOsbl, TakHe KaK KaJIbKHpOBaHUeE, MPHU-
HUMaIOTCs 32 0€33KBUBAJICHTHYIO JICKCHKY, TOCKOJIBKY
B IIpOIIecCe TepPEeBO/Ia MEHAIOTCA MAJIeXKH, YUCIIO CIIOB
WJIY CJIOBOCOYETAHMM, a TaKyKe Mopdosnornueckuit
U CUHTaKCHYECKUil cocTas cioB. «KanbkupoBaHue
B YHCTOM BHUJI€ BCTPEYACTCS JAJIEKO HE BO BCEX CIIY-
qasx, ¥ 3a9aCTYI0 OHO COYETAETCs C Pa3HOOOpa3HBIMU
JI00aBOYHBIMH TPaHC(HOPMAIUIMH, TPHYEM K dTHM
TpaHCHOPMALHAM MOT'YT OTHOCHUTBCS KaK pa3ind-
HbIE TPaMMaTHYeCKHe, TaK U JICKCHIECKHE U JIEKCH-
KO-CeMaHTHueckue mpuemsl epesonay [14. C. 335].
HccnenoBanus Moka3pIBaroOT, YTO BCE aBTOPHI pa3-
JIENSIOT CBOIO TOUKY 3pEHHS OTHOCUTENBHO KaJIbKHU-
poBaHMA. ABTOpP HECKOJIBKHUX PadOT MO TEPMHUHO-
soruu B. H. I'ojnoBuH Ha3piBaeT MopheMaTnieckoe
3aMMCTBOBAaHHE KaJbKHPOBAHHUEM, B KOTOPOM 3aUM-
CTByeTCsl 3HAaUeHUE, a He 3By4aHne MopdeM (KopHH,
MIPUCTABKH, CY(PPHUKCHI), TO €CTh «MOP(PEMBI JIUIITH
TIEPEBOJISATCS TIPH TIOMOIII COOTBETCTBYIOIINX MOP-
(hem 3anmMcTBytomiero s3bikay [6. C. 105]. Hapsany
C BBINIIECKA3aHHBIM TAaKXKe BBIICIAIOTCS JIEKCEMHBIE
u ¢paseonornvyeckue Kajabku. Ecau B 1ekceMHBIX
KaJIbKaX MOSIBIISIOTCS HOBBIE CEMAaHTHYECKHE 3HAUCHHS
071 BJIIMSIHUEM MHOCTPAHHOTI'O SI3bIKa, TO BO (ppazeo-
JIOTMYECKNX KaJlbKaX OAMH (hparMeHT MepeBOIUTCS,
a Ipyroi 3aMMCTBYETCS U3 KaKOTr0-TO IPyToro sI3bIKa,
MO3TOMY MHOT/Ia UM IPUIMCHIBAIOT TAKUE HA3BAHMUS,
KaK TOJTyKaJIbKH WU THOpUaHbIe Kanbku [15. C. 215].
CaMbIM MPOAYKTHUBHBIM a(PUKCOM B Y30€KCKOM
SI3BIKE TIPH KAJIBKUPOBAHNY HAYYHO-TEXHUYECKUX Tep-
MUHOB sBIsieTcs -euy. Hapsay ¢ HUIM B HayYHO-TEXHU-
94eCKOW TepMHUHOJIOT U IPHMEHSIINCH Takne a(HUKCHI,
KaK -ma, -84, -a(p), ~uK, -u(u), -4u 1 ApyTue, a TAkKe
a(PUKCHI TaHPKUKCKO-TIEPCHJICKOTO MTPOUCXOKICHNS
-c03, -wyHoc, -napacm, -u(cmon) u ap. [9. C. 76].
Tak, HampuMep, JTaTHHCKHE TPeoOpa30BaHus IIH-
POKO BOILIUIM B aHIVIMICKUH SI3bIK JIs1 BEJJEHUS cUe-
Ta rof10B. JlaTnHCKME cnoBa annus, biennis, triennis,
quadriennis v ToI0OHBIE TPAHC(HOPMHUPOBAIUCH
B aHIVIMKMCKOM sI3bIKE Kak annual, biennial, triennial,
quadrennial, a B y30€KCKOM U TypEI[KOM HAIILJIN CBOE
OTpakeHHUe MMyTeM KOHBEPCUH ¢ J0OaBIEHHEM YHCITU-
TEJTBHBIX Ha CJIOBA «HIITHK» B y30eKkckoM, u yillik
B TYPELIKOM SI3bIKaX.
Kak oTmedeHo BbIIle, TaATHHCKHE CJIOBA C OKOHYA-
HUSIMU -Um B OCHOBHOM 3aUMCTBYI0TCA. OHAKO, KaK

M BO Bcex cepax, B sI3bIKaX TaKkKe OBIBAIOT HCKIIIO-
YEHH s, HaIlpUMeED, stratum NepeBOAUTCSI HCKOHHO y3-
OEKCKMM CIIOBOM «KaTiaM», a B TypeIkoM — katman.
Takum 00pa30M, BB PUBEACHHBIC HAY YHO-TEXHH-
YECKHE TEPMUHBI BOCCO3/IaHbI C TOMOIIBIO JIEKCHUEC-
KHMX €MHUI] HAI[HOHAJIbHBIX SI3bIKOB C IPUMEHEHUEM
METO/a KaJIbKHPOBAHNUS.

[ponomskast cpaBHEHHE CIOBOOOpa30BaHUs U3 I'pe-
YeCcKOro 3JIeMeHTa thermo, pacCCMOTPUM HayIHO-TEX-
HUYCCKUH TePMUH thermocouple Ha IpeAMET CeMaH-
THYECKOTO U CTPYKTYPHOT'O U3yUeHHUs. DTOT Tep-
MUH SIBJISCTCS THOPUIIHBIM TEPMHHOM aHTJINHCKOTO
sI3bIKa, O0OBEAUHSIONIUM B ce0e TPEUYeCKUM STIEMEHT
¢ 00mEeynoTpeOnUTEeNbHBIM CIIOBOM M3 cTapodpaH-
I1y3cKoro si3bika. [Ipu cnustHuM nepBoro KOMIIOHEHTA
CO BTOPBIM OOJBITYIO POJIb CHITPajl CEMAaHTHIECKHUN
croco6 obpasoBanus TepMuHoB. [ V. JInTBUHEHKO
u A. H. Jlsaaedko 0TMEUaroT, YTO IPH CEMAHTUUYECKOM
criocobe 00pa3oBaHus TEPMUHBI SBJISIOTCS Hanbosee
AKTHUBHBIMHU, TIO/IBEpraoTcs 0ojiee IpocTOMy MOP-
(hoOrnuecKoOMy CTPOEHHIO, UMEIOT HYJIEBYIO CJIOBO-
o0pasyronryto Mophemy, a Takxke CKJIOHHBI K 00pa3o-
BAaHMIO CIIOBOCOYETAHUHN U CIOXKHBIX TEPMUHOB [12.
C. 145]. laHHBII TEPMUH HOJTHOCTHIO OTPA3UII CBOE
3Ha4YEeHNE B TYPEIKOM S3bIKE B BUJE IS1/¢ift, TO eCTh
«ropsiyast mapay», 1 ObLJI MOJHOCTBIO IIEPEBE/IEH CIIO-
co0oM KaJIbKH. MIcXost M3 Ha3HAYEHUS U CTPYKTYPHI
JaHHOTO TEPMHUHA, KOTOPBIH UCIIOIB3yeTcs B chepe
M3MEpeHHs TeMIIePaTyphl U CAETaH U3 BYX ITPOBOI-
HHMKOB C Pa3JIMYHBIMHU MaTepHaIaMH, Lieaecoo0pa3HO
HHTEPIPETHPOBATH 3TOT TEPMHUH B Y30€KCKOM SI3bIKE
KaK mepmooicy@maux. IcXons n3 BbILIECKa3aHHOTO Lie-
71€c000pa3HO OTMETHUTB, UTO JJIS BBISBJICHUS U OIpe-
JIeIeHHs] KOHKPETHOTO TIepeBoia HaM HEOOXOIUMO
BEPHYTHCS K MOHATHIO TEPMUHA, YTO 00YyCIIOBIECHO
B OCHOBHOM XapaKTEPUCTUKON TEPMHHA, IIOCKOJIBKY
XapaKTepHUCTHKA ABJISETCSI OCHOBHBIM CPEICTBOM,
(hopMUPYIOIIMM 3HAUYEHUE.

BelmenpuBeieHHbINH TEPMUH NOATBEPKIAET, UTO
9NIEMEHT JIATHHCKOTO FIJTH TPEYECKOTO S3BIKOB SBIIACTCS
HPOAYKTHBHBIM HCTOUHHKOM 00pa30BaHMsI TEPMUHOB
myTeM J00aBJIEeHHs K HUM CJIOB B OCHOBHOM M3 00IIIe-
HapoAHOro s3bika. Crneayromuil HayYHO-TeXHUYe-
CKHI TEPMHH MOKET ITOCIYKHUTh IPKUM MPUMEPOM
K BBIIIeCKa3aHHOMY. TepMuH semi-molten kKak OCHOB-
HOM 3JIEMEHT CJI0Ba melt OepeT UCTOKU U3 CTapoaH-
TIIUICKOTO s3bIKa. 3aTeM JaHHOE CIIOBO TpaHCc(hOpMH-
pOBaJioOCh TaK¥KE€ B TPEUECKUN U JIATUHCKUM SI3BIKU.
B rpedyeckom 0HO HHTEPIIPETHPOBAIIOCH KaK «TasATh
WM IPUBOANTS B ’KMJIKOE cocTostHUEY. OHAKO B Ja-
THUHCKOM SI3bIKE JAHHOE CIIOBO 00J1aJ1ai0 3HaYeHNEM
«MATKHNY. DTUMOJIOTUs [I0Ka3bIBAET, 4TO chepa ero
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ynotpebieHus Obliia IUPOKOH, HO C TEYEHHUEM Bpe-
MEHU 3Ha4YeHHEe CJIOBa CY3UJIOCh, U C 100aBICHUEM
CJIOBA Semi IPOU30IILIA TEPMUHOJIOT U3aL U4

Wtak, naHHbIi TepMUH OBLT TIEPEBE/ICH HA Typell-
KW S3BIK KaJIBbKOH yar: erimig, a Ha y30€KCKUH SI3BIK
9TOT TEPMUH IpeJJIaraeTcs nepeBecTy KalbKoi —
Apum spuean. IlepeBoabl JAHHOTO TEPMUHA B TypeLl-
KOM U Y30€KCKOM $I3bIKaX yKa3bIBalOT Ha TO, YTO OHU
HPUMEHSIOTCS HE TOJIBKO B HAYyYHO-TEXHUYECKOM
KOHTEKCTE, HO TAK)KE SIBJISIFOTCS O0LIEYIOTPEOUTEIb-
HBIMHY CJIOBAMH, U3BECTHBIMH BO BCEX JINTEPATYPHBIX
Y HayYHBIX 001aCTAX.

3. Cmemenue MeTOI0B

B nannowm pasnene OyaeT paccMaTpuBaThCs KOC-
BEHHBIN MTepEBOJT HAYYHO-TEXHUUECKUX TEPMHUHOB
C MPUMEHEHNEM HECKOJIbKHX TPaHCHOPMAIMOHHBIX
METO/I0B OTHOBPEMEHHO. VICTOUHNKOM H3y4eHHs T10-
CITY’KUT TEPMUH thermostat, BTOpOH KOMIIOHEHT KOTO-
pOro HeceT OCHOBHOM cMbIci. ITak, 3TOT KOMIIOHEHT
SIBJISIETCSI TPEYECKUM CIIOBOM, UMEIOLIUM 3HAUCHUE
«CTOUKHI, KPEMKUit», a MOCPEACTBOM OOBEIMHEHHUS
CIIOB B OJTHO II€JI0€ TPHUOOpEIT 3HaUeHHE KaK «yCTPOH-
CTBO, aBTOMAaTHYECKH PETYIHPYIOIIeecs A TOAaep-
JKaHUsI TIOCTOSIHHOW TeMIiepaTypbl». JlaHHbIN Hay4-
HO-TEXHUYECKHUI TEPMUH B Y30EKCKOM SI3bIKE OCTAJICS
B HHTEPHAIIMOHAJIBHON (hopMe, a B TyPELIKOM OTpa-
3WJICS B JIByX BapHaHTaX: YUCTO CIIOCOOOM KaJbKH
U MOIYJISIITHCH KaK sicaklik salteri m 3anMCTBOBaHHEM
termostat. OH ObLI NIEpeBeIeH CIOCOOOM KaJIbKH, 110-
CKOJIBKY JJaHHBIM TEPMUH HMEET CBOU COOTBETCTBUS
B TYPEIIKOM SI3bIKE, a TAK)KE METOIOM MOJYJISALIUH,
MOCKOJIBKY (hopMa BTOPOTO CJIOBAa U3MEHEHa 0e3 n3-
MEHEHHS 3HaYeHU I CJI0BA, M 3HAYCHHE JIOTHYECKH
BBIBOAMTCA U3 3HAYCHU S HCXOTHON €AMHUIIBI.

CrenytonM 00bEKTOM HCCIIeJOBAHUS CTAaHET Tep-
MUH Semi-soft, KOTOpbIi 00pa30BaH U3 JATHHCKOTO
U IPar€pMaHCKOro s13bIKOB. BTOpOIi KOMIIOHEHT Tep-
MHUHA OYEHb XOPOIIIO COXPAHUI CBOE MIEPBOHAYAIBHOE
TIOHATHE «MITKHI», HO HAPSILy C TUM OH HE MOTEePSIT
TOYHOCTD, HE CYy3UJICA M HE PACLUINPUII CBOE 3HAUCHHE
B TIpoIiecce AeTePMUHONIOTH3aNU. YUNTHIBAs BhIIIIE-
CKazaHHOE, TEPMHIH MOXKHO TIePEBECTH Ha y30EKCKUI
SI3BIK KaK ypmaua romwox. Ilpu sToM HabmogaeTcs
HECOOTBETCTBHE SKBUBAJICHTHOCTH ITEPBBIX DJIEMEHTOB
TEPMHHA B IBYX SI3bIKaX. DTOT TEPMUH HHTEPIPETHU-
pYeTCs B TyPELKOM s13bIKe Kak tlimli olarak yumusak,
TO €CTh KYMEPEHHO MATKUi». CleqyeT OTMETUTh, UTO
B IIpoOIIecCce NePeBoia TEPMUHOB OBIITH TTPUMEHEHBI
TaKHe METOAbI, KaK TPAHCIIO3ULIUS, aJalTalus, MOIY-
JAIUSA U OKBUBAJIGHTHOCTS. [Ipy mepeBosie TepMIHOB
MIPUMEHSIICS METO/ TPAHCIIO3ULIUH, TOCKOJIBKY MO-

TU(GHUIIMPOBAHBI HE TOJIBKO CEMAaHTHYECKHUE, a TAaKIKe
rpaMmaTruyeckue cTopoHsl. C MOMOIIBIO aJanTalNuH,
C y4eTOM 3HaueHHs TEPMUHA, BOCCO3/1AJICS HOBBIN Tep-
MUH JJ151 BBIPA)KEHHSI HOBOW CHUTYallUH, T1IE CEMBbI ObLIN
M3MEHEHBI 3HaunTeNbHO. CIeoBaTensHO, TP Tepe-
BOJIC TEPMHUHA OCYILECTBISAETCS SKBUBAJICHTHOCTD,
MOCKOJIBKY aJanTanus OTKPbLIA BOZMOKHOCTH JUJIS
OIMCaHUs HAMEUCHHOW cuTyanuu. Bune u JlapOenbpHe
OTMEYaroT, YTO MPH FKBUBAJICHIINH PEMETHAS CH-
Tyalus HEPeaeTCsl C MOMOLIbIO HHBIX CTPYKTYPHBIX,
CTHJIMCTHYECKUX CPEJICTB, a TAK)KE CEMAaHTUYECKUX
komnoHeHToB [23. C. 38]. B noaTBepxaeHue 3TOMY
npu kocBeHHOM TiepeBojie H. K. I'apOoBckuii otme-
YaeT, YTO «B OOIIeH crucTeMe CMBICIIOB ITepeBOIH-
MO# €IMHUIIBI UCXOJHOTO TEKCTA MPU COXPAHCHUHU
JICHOTaTHBHOTO 3HAYEHUS B TIEPEBOJIE TPOUCXOTUT
H3MCHEHHME CUTHI(DUKATUBHOTO 3HaYeHusD» [5. C. 253].
A B 9acTH MOIYJSAIIMN HEOOXOAMMO OTMETHTH, YTO
JUTSL BBIpQ)KEHH ST 3HAUCHU I, HAMEUCHHOTO TAaHHBIM Ha-
YYHO-TEXHUYECKUM TEPMUHOM, HCIOJIb3YIOTCSI HHBIE
JIEKCUYECKHUE CPE/ICTBA.

BzanmozelicTBIS BceX BBIMIENPUBEICHHBIX METO/IOB
HarJIsTHO TIpe/icTaBeHbl Ha pucyHke (c. 110), koTopsbrii
JIEMOHCTPUPYET B3aUMOCBI3aHHOCTH METOJI0B. Bune
n JlapOenbHe 00BEAUHSIOT IIPU MTEPEBO/IE TIOHSATHE
U CMBICTI, KOTOPBIE CUUTAIOTCS HEOTHEMIIEMBIM (haKTO-
POM JUTst CO3/1aHM s HHPOPMAITH. ABTOPBI pacCMaTpH-
BAaIOT OJIHY U TY € ACHCTBUTEIBHOCTH MHOTOT PAHHO,
TO €CTh B paMKax 4eTblpex kareropuil. Kpome aroro,
YYEHbIE M0JIAraloT, YTO MEPEBOAUMBIMH €IUHULIAMU
SBIISIOTCSA HE 3HAKH, & CMBICIT JIEKCHUECKOW eNHU-
1bl. Hanmpumep, TpaHCro3uus BbIIE ONMUCHIBATIACH
KaK IpaMMaTH4YeCKOe U3MEHEHHE CII0Ba, T1e Mopde-
MBI, COCTaB CJIOBa, YACTH PEYU MOIU(DHUITUPOBAIHICH
TIOJTHOCTBIO, 1 32 OO0 OHa TOBJIEKJIA aaNTaluIo,
MOJIYJISIIHUIO ¥ 9KBHBAJICHTHOCTB, JUISI TOTO YTOOBI
BBIPA3UTh TOUHOE MOHATUE U aJCKBATHBIH CMBICT
JIEKCUYECKOU €IUHHULIBI.

[anee paccMOTpUM Hay4YHO-TEXHUYCCKUH Tep-
MUH anti-shock, KOTOpPBI HeCeT 3HAaYEHUE KITPOTH-
BOYJIApPHBII» U BBIPAXKAET CTOMKOCTh XUMUYECKOTO
UJIM TEXHUYECKOro Marepuaia. Ha Typenkuil s3sik
TEPMHH UHTEPIPETHPOBAH CIIOCOOOM TpaHCIUTEpa-
WU KaK anti-sok, a Ha y30€KCKOM SI3BIKE €TO MOJKHO
nepeaaTs B BUIE 3apbaza uudamau. C IEIbIO TIpe-
OJIOJIEHUS] BO3HUKIINX TTPOOJIEM B EPEBOIOBEICHUN
T. BonkoBa pa3zpaboTaja cTpaTeruto rnepeBoja, u,
COTJIACHO €€ M3BICKAHUSIM, CTPATETUsI IEPEBOAA SIB-
JISIETCS «HE JKECTKOM, a THOKOU IPOTpaMMOii», CTPO-
sIeiicsl Ha MHIMBUYaJIbHOM TIJIaHe NeUCTBUM [24.
P. 303]. B 31011 CBsI3U BBILIECNPUBEICHHBIN HAYUHO-
TEXHUYECKUU TEPMUH MEPEBEACH C YUETOM CBONCTB
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Apmanranus
KocBennsriit
Monynsiust
Tpancno3unus TIEpEBOJT

N

DKBHBaJICHTHOCTh

e

Bzaumooeiicmsue memooos npu koceeHnoM nepesooe

U Ha3Ha4YeHUU TepMuHa. Takke [pu epeBoJe Hayu-
HO-TEXHHMYECKOI'0 COCTABHOI'O TEPMUHA C UHOSI3bIU-
HBIMH 2JIEMEHTAaMU Ha BCEX TPEX SA3bIKax yUUThIBa-
JINCh PAaMKH HAIlUOHAJIBHOIO sI3bIKA U, ECTECTBEHHO,
rpaMMaTHKa s3bIKOB. MICX0/1s U3 3TOr0 Mbl YBEPEHHO
MOKEM CKa3aTh, 4TO UL HEpEBOAa JaHHOTO HAyYHO-
TEXHUYECKOT0 TEPMHUHA UCTIOIb30BaHbI TAKKE TPAHC-
MO3ULUS, MOAYJISALNS, SKBUBAJIICHIIUS U afalTalusl.

4. HecooTBeTCTBHE
METOIOB B JIBYX SI3bIKaX

Kak u3BecTHO, y BCeX SI3bIKOB MHpa €CTh OTIHYH-
TeJbHbIC YepThl. [[03TOMY BCTpEUalOTCs TEPMUHBI,
MIPU TIEPEBOJIe KOTOPBIX ObLIM MPUMEHEHBI pa3HbIe
MeTonbl. Hampumep, TepmuH heterogeneous oOpa-
30BaH M3 TPEYECKUX CIIOB hefer + genos v 03Ha4aeT
«pa3HBIN + POJI, MPOUCXOXKICHHEY, TO €CTh HEOTHOPO/I-
HBIH, COCTOSIIIMI U3 PA3IMYHBIX [10 CBOEMY COCTaBY
gacTell. Y30eKCKUH A3BIK IPUHSI €T0 B BUJIE HHTEP-
HaIIMOHAJIPHOT'O CJIOBA, U JIAHHBIM TEPMUH TPaHC-
(bOpMUPOBAJICS B «TETEPOreH». A B TYPELIKOM SI3BIKE
HaOII0aeTcs HHas CUTyanus. BeimenpuBeneHHbIN
HaYYHO-TEXHHUYECKUU TEPMUH MOJTHOCTBIO TIOPKH-
3WpOBaH M MHTEPIIPETUPYIOTCs Kak ¢oktiirel B cooT-
BETCTBHU C MIEPEBOJYECKUMH METOJ[AMHU, TAKUMH KaK
MOJIYJISILIN S, SKBUBAJICHIUS U aJIalTallnsl.

B anrnuiickom si3pike TEpMUH-CIOBOCOYETAHUE
heating process umMeeT TePUHNULIHIO «HATPEBaHUE,
0OBIYHO OT Mapa, KOTOPOE MCHOIb3YeTCs JJISI TOBbI-
HICHUS TEMIIEPATYPBl B TEXHOJIOTHYECKOM COCY/IC»,
HO C T€YEHHEM BPEMEHH MPOU3O0IIIEN 0TOOp camo-
ro MOJIXOASIIET0 BapuaHTa sintering. B y30excknii
SI3BIK 00a ay0JieTa TpaHCPOPMHUPOBAIHUCH KAK UCU-
mui, a TYPEUKHHU S3bIK TPUHSUT T TEPMHUHBI TOYTH
B ICKOHHOH (popme — sinterleme. B monTBepxieHNe

aHanusupyeMomy nepesoay repmuHa /1. B. Kauypun
OTMETHII, YTO YCIIEANUTH 38 TEPMHHOM, MOSBUBILIUMCS
B IPYTOM SI3bIKE TPAKTHUECKU HEBO3MOKHO HU3-32 OT-
CYTCTBHS HH()OPMALINHU SHIUKIIONEIYECKOTO XapaK-
Tepa, a MPOCTO CYIIECTBYIOIEE OObIICHHOE 3HAUCHUE
MO)KHO PEKOHCTPYHPOBATh, TO €CTh BOCCO3/1aTh CMBICI
[10. C. 47]. Urak, B ipoliecce BOCCO3/IaHMs TEPMHUHA
B y30€KCKOM SI3bIKE HCTIOIB30BANIACH KaJIbKa, a B TYy-
PEILKHUH SI3bIK TEPMHH OBLIT 3aMMCTBOBAH.

OK30LEHTPUYECKHUIT COCTAB B BUJIE CMBICIIOBOT'O SIB-
JICHWSI TIPOSIBIISIETCS B CICAYIOIIEM HAY YHO-TEeXHHYeC-
KOM TepMuHe: dockyard, siBIssICb COCTaBHBIM TEPMHU-
HOM, B HaCTOSIIIEE BPEMs YIIOTPEOISIeTCS B KOHTEKCTE
3aBOJIOB, MIPEIHA3HAYCHHBIX IS CYJOPEMOHTHBIX pa-
00T. OHAKO PTUMOJIOTHSI TTOKA3BIBACT, UYTO dockyard
CITY>KWJI JJ151 XpaHEHUSI BOCHHO-MOPCKOTO HMYIIIECTBA,
JIiecoOMaTeprasIoB M IPOYETO W PACIOaracs BOIH3H
raBanu. Eciam paccMOTpeTh Kax bl COCTAaB OT/IEINb-
HO, TO BHJTHO, 9YTO OH C(pOPMHPOBAH U3 CIIOB KIIPH-
CTaHb» T «ABOP». JJaHHBII HAyYHO-TEXHUUECKUH Tep-
MUH HaJIeJIeH SK30LEHTPUYECKIM COCTaBOM, MOCKOJIb-
Ky 00a KOMITOHEHTa HE HECYT CEMaHTHYECKYIO CBS3b.
Uro kacaeTcss HHTEpIpETaIlMK Ha U3y4YaeMble SI3bIKH,
TO Ha y30eKCKHH S3bIK JaHHBIN TEPMUH MPEIIaraeTcs
nepenaTh SKCIUTUKALUCH KeMaiapHu mabMupioguu 3a-
600. OIHOM N3 TPUYHH OTCYTCTBUS JaHHOTO TEPMUHA
B Y30€KCKOM SI3BIKE SIBIIICTCS TO, UYTO Y30CKHUCTaH HU-
KOTI'Jla HE CJIY>KUJI IOPTOBOM CTPaHOM, B CBSI3U C YEM
B SI3bIKE HE OBLIIO HEOOXOMMOCTH B HHTEPIIPETAIINU
JJAHHOTO TepMHUHA. B Typenkom si3bIke TaHHBIN Tep-
MUH OTpa3uics Kak tersane. CieyeT OTMETUTb, UTO
MHOT'HE CJIOBa, CBA3aHHBIE C MOpEIJIaBaHUEM, ObLIN
3aUMCTBOBAHbI B TYPEIKHUH SI3bIK U3 UTATBSHCKOTO.
Tak, fersane TIOPKU3UPOBAH C OJTHOTO U3 AUAJIEKTOB
UTAJBSHCKOTO SI3BIKA.
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5. IlpuMeHeHue 10CJIOBHOIO IepeBoaa
U IKCIVTUKALNH

[Ipoananu3upoBaB NpUBEICHHBIC TEPMUHBI
B Y30€KCKOM M TYPELKOM SI3bIKaX MOKHO CHIENaTh
BBIBOJI, YTO OHU B OOJBITUHCTBE CIIy4aeB HMCIOT
OmHUcaTeIbHBII XapakTep, KOTOPbI OCHOBAH Ha ce-
MaHTHYECKOM CIoco0e, a He Ha CHHTAKTUUECKOH
KOHCTPYKLHH. B monTBepkeHNe BbIIIECKA3aHHO-
MY MO’KHO OTMETHUTH, UTO CEMAaHTHIECKHI CTIOCO0
OBLII OTHUM U3 TIEPBBIX CIOBOOOPA30BaATEIIHLHBIX
MIPUEMOB CO3/IaHUS TEPMUHOJIOTUUECCKUX HAUME-
noauwui [8. C. 98].

Wrak, npu SKCOIUKAIIUHU, UIH OMUCATEIBHOM
MepeBoIe, JIKCHIecKast SAUHUIIA UCXOTHOTO SI3bIKa
MOAUGDUITUPYETCS CIOBOCOUECTAHHEM SI3bIKA TIEpe-
BOJa, HECYIIUM B ce0e MOTHOE pa3biICHEHUE 3Ha-
YEHUS JTEKCUYECKOM eTUHUIIBI.

Kpowme Toro, Ha HagampHEIX dTanax GopMupoBa-
HUSl HAYUYHO-TEXHUYECKUX TEPMHUHOB JJOMYCKAICS
JIOCIOBHEBIN MEPEBOJ, KOTJA OCYIIECTBIISIIICS TPsi-
MO MepeBOJ TEKCTa, KOTOPbIM rpaMMaTUYECKHU
Y UIMOMATUYECKU COOTBETCTBOBAJ TEKCTY SI3BIKA
nepeBoga [23. C. 33]. Takoit Bun nepeBoaa Gpopmu-
pyeTcsl Ha OCHOBE CHHTAaKCHYECKOTO yIIOI00ICHUS
U IPUBOJIUT K ITOJTHOMY COOTBETCTBUIO KOJTHUICCTBA
SI3BIKOBBIX €AUHUIL U MOPAAKA UX PACIIOTOKCHUS
B opuruHaie u nepesoae [11. C. 178].

Bnepsrie npu nepeBoe HAyYHO-TEXHUUYECKUX
TEPMHUHOB y30€KCKOT0 SA3bIKa SKCIIINKALUS ObliTa
oOHapy’keHa B TAKMX TEPMHUHAX, KakK uep yruazyyu
(3emutemep), muamuxdapy (MOPOX), ym ouupadypean
Mmawura (MOKapHAs MALTUHA), YYamypear Mauund,
xaea xemacu, xasa mawuracy (CaMoJeT), Yaueanam
mabubu (BETEpUHAp), Xam Uazadypean Mauuna
(meuaTtHast MaIINHA).

B TekymeM cOCTOSHUU TEPMUHOJIOTHH TaKKe
BBISIBIICHBI TEPMUHBI B COOTBETCTBHH C BBHILICTIPUBE-
JIEHHBIMHE criocobamu nepesona. [Ipoananuszupyem
Hay4YHO-TeXHUYECKHUI TepMuH black plastics ma-
terial, KOTOPBINA PAHBIIE UCTIOIH30BAJICS IS TIPO-
HU3BOJACTBA aBTOpyuek. OgHAKO paHee ATOT BUJ
Marepualia OblJI I3BECTECH IO Ha3BaHUEM vulcan-
ite, ¥ ¢ TEUEHHWEM BPEMEHH OH NMpPUOOpeI MoIry-
JNSIPHOCTH, MTOJYYUB CBOIO TOPTOBYIO MapKy Kak
ebonite. TepMuH, UMEIOIINH OMMUCATEIBHBIN TIEpe-
BoA Kak black plastics material, He HaieeH CBOUM
MIEPEBOJIOM B JIBYX M3YUaeMBIX S3bIKaX, HO UCXOMIS
13 3HAUYCHUS ITUX CIOB MBI MOXKET MepeaaTh ero
KaK Kopa Kauuwkox aué Ha y30eKCKUU SI3bIK H Si-

yah plastik malzeme — Ha Typenkuii, Tak Kak 3TOT
MaTepHal MoJaydarloT U3 HaTypaJbHOTO KayuyKa
myTeM J00aBJICHUS JBHIHOTO Maciia u cepbl. OH
obnamaeT xapaKTEepPHBIM CBOMCTBOM 3JIaCTHYHOCTHU
1 THOKOCTH U UMEET YepHYI0 OKpacKy. Mcxoms
13 BBHIILIETPUBEACHHBIX CBOMCTB M 3HAUCHUH CI10-
Ba plastics KaK «TATY4YECTb» U «THOKOCTH» B y3-
OEKCKOM s3bIKE JIONMYCTUMO PUMEHEHHE CI0Ba
«KaMMMmKOK». OcTalbHbIe BAPUAHTHI TEPMHUHOB
13 CHHOHUMMYECKOTO psijla OTPaKarTcsl B BUAE
WHTepHauuoHanu3Ma. [IpoananuszuposaB JaHHBIN
CUHOHMMHWYECKHUH PAJI, CIETYET MONYEPKHYTh, YTO
B CJIydae MHOT000pa3usi TEPMUHOB, BHIIOTHIOIIUX
OIMHAKOBBIE (YHKIIUN, HEOOXOIMMO MPUMEHATH
OJIMH U TOT K€ TEPMUH HA MPOTIKCHUU BCETO TEK-
CTa, «MHAa4Ye MOXKET CO371aBaThCA BIIEYATICHHE, YTO
peub uaet o pasubix getansax» [3. C. 12]. Takxe
HE00X0IMMO OTMETHTH TOT (aKT, 4TO IPH MEPEBO-
Jie JAHHOT'O CJI0KHOTO TEPMHUHA SKBUBAJEHTHOCTh
HE yUHTHIBAJIACh, HOCKOJIBKY JIEKCHUECKUE €ANHUIIBI
TEpPMHUHA HE MOABEPrajuch B3aUMO3aMEHIEMOCTH.
CrnenoBaTenbHO, N3-3a IPUMEHEHHS B 3TOM CIOXK-
HOM BH/JI€ TEPMHUHA CEMAaHTHYECKOTO U CHHTAKCH-
YECKOTO YIOM00ICHUS 3[eCh OTCYTCTBYIOT aJal-
Taus U MOIYJISINS.

3akarouenune

ITogBons utor o06CyxAaeMoil TeMBbl O IIEPEBOAE
HAy4YHO-TEXHUUYECKUX TEPMHUHOB, MOXKHO OTMETHUTh
cirenyromiee. Bo-nmepBbIX, Nponecc CHHOHUMHUHU
Hen30eXeH MPU CTPEMUTEIBHOM Pa3BUTHH HayU-
HO-TEXHUYECKUX TEPMHUHOB, KOTOpas OTPa)xaeTcs
B OCHOBHOM IIpU 3aMMCTBOBAaHUH TEPMUHOB H JKC-
muukanuu. Cieayer OTMETHTh, YTO 00a MeTo/1a
SPKO NMPOSBIISIIOTCS Ha HA4YaJlbHBIX 3Tanax GopMu-
pOBaHUS TEPMHUHOB, a 3aTEM I1OCPEICTBOM ILHUPOKO-
ro IPUMEHEHHUs UM NIPUCBAUBAETCs CIEUAIBHOE
CJIOBO, O3HAYAKIIEee KOHKPETHBIN U JIeTalbHbII
CMBICI. BO-BTOpBIX, CaMBIM aKTyaJIbHBIM METOJOM
IIepeBoa sBIAETCS 3aUMCTBOBAHUE, IOCKOJIBKY
HayKa U TEXHHUKA B HACTOSIL[EE BPEMS HAXOSATCS
B HEIIPEPBIBHOM Pa3BUTHH, U A3bIK HE B CUJIAX OCBO-
UTh HOBOUCIICUEHHBIN TEPMUH 32 KOPOTKOE BpPEMSI.
B-TpeTbux, npu KOCBEHHOM NE€PEBOJIE YCTAHOBIIEHO,
YTO OJIMH U TOT K€ TEPMUH MOXKET MOANAAATh 0]
HECKOJIBKO METOJIOB, TAKUX KaK aJanTalus, SKBH-
BAJICHIIU S, MOAYJIALUS, TPAHCIIO3UIIUS, TOCKOJIBKY
OHHU ONPEJEISII0TCS Ha CEMAaHTUYECKOM yPOBHE,
U MEXKJy 9TUMU METOJaMHU UMEETCSI B3aUMOCBS3b.
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TRANSLATION TECHNIQUES
REFLECTED IN BORROWED SCIENTIFIC AND TECHNICAL TERMS

Q.Sh. Omonov, Kh.B. Zikrullaeva

Tashkent State Institute of Oriental Studies, Tashkent, Uzbekistan. zkhusniya@yahoo.com

This article is devoted to the translation of scientific, technical simple and compound terms. We particularly
focus on the translation of English terms into Uzbek and Turkish. The composition of many composite terms
of the English language is mainly based on the most widely used English words and elements of Latin and
Greek. The article uses translation methods by J.-P. Vinay and J. Darbelnet: borrowing, calque, literal transla-
tion, transposition, modulation, equivalence and adaptation. It should be noted that Vinay and Darbelnet com-
bine these translation methods into two categories: direct translation and indirect translation. In this regard,
in the article, scientific and technical terms are analyzed at the level of these categories. However, in the pro-
cess of analyzing the translation of terms from English into the Uzbek and Turkish languages, explication also
plays a special role, since many terms were translated using this method. The article demonstrates the simi-
larities, differences in the translation of terms, reveals changes in their structure and meaning. All terms were
selected from the scientific and technical book “Materials for Engineers and Technicians”.

Keywords: terms, meaning, translation, borrowing, calque.
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